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Introduccion

¡Biénvenidos al Extreme Reader!

Con el Extreme Reader, ustéd experimentará sín igualación el síntesis del habla con TextAloud generado por AT&T Natural Voices®, reconocimiento excepcional de caractéres de letra óptica con el último motor de software, ABBYY Fine Reader®, además de la habilidad  de leer cualquíer libro en formato Daisy usando el VisuAide Victor Reader Soft software.

Este manual y guía de instalación está intencionado para distribuidores de orientación técnica, profecionales de rehabilitación, y usuarios. Este manual contiene información técnica del Extreme Reader y su teclado, como también tiene información de cómo conectar el Extreme Reader al televisor o a ún monitor, si uno lo desea.

Artículos Empaquetados con el Extreme Reader

Usted ha comprado ún sistema Extreme Reader completo de léctura, lo cuál incluye el teclado, el leedor, el escaner y las altavoces (bosinas o cornetas). Otros artículo incluidos són: Manual de Operador y Guía de Instalaciones – por escrito, Manual de Operatdor y Guía de Instalaciones – en disco floppy, ún libro en formato Daisy en disco duro, y úna página de prueba de escanear “Scan Test Page” (localizado en la camilla del escaner).
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Instalación del Extreme Reader

1. Conécte el cordón eléctrico (empaquetado con el reader) al dorso del Reader.

2. Abra la cerradura del escaner. La cerradura del escaner está localizada en la parte de abajo del escaner. Use ún destornillador de paléta para saltar la cerradura de plástico qué sale. Además, mueva la parte qué sale de plástico hacia la orilla de afuéra del escanear.

3. Conécte el adaptador al cable USB (tambíen incluído) a la parte de atrás del escaner. Pónga el escaner encima del reader y conecte el lado qué queda al cable USB en el reader.

4. Conécte el cable USB de altavóz y la clavija de conexión del cable para el altavóz al dorso del reader. La conección correcta es: tercér clavija de conexión hacia la derécha, debajo del conector para el joystic.

5. Enchúfe tanto como el adaptador AC del escaner como también el cordón eléctrico a una fuente de eléctricidad. Se recomienda que use una tira protejida para seguridad.

Nota: No es necesario encerrar el escaner despues de cada uso. Sin embargo, si ustéd mueve el escaner a alguna distancia significativa o lo regresa para darle servicio, asegúrese de encerrarlo otra vez. Para volver a encerrar el escaner, lo único que debe de hacer es devolver la parte plástica qué sale a su posición oríginal.

Prendiendo y Apagando el Extreme Reader

Prenda el Extreme Reader mediante de presionar el botón que está hacia su derecha al frente del reader. Ustéd deberia de oir el abanico jirar dentro del aparato. Esto le dirá que el Extreme Reader se está prendiendo. El proceso de prenderse se toma apróximadamente unos 40 segúndos.

Nota: Favor de no presionar ningún teclado sino hasta que el proceso de prenderse halla terminado. Si pasa que toca algún teclado, esto prolongaría la fase de prenderse y puede causar qué el sistema vuelva a empezar a prenderse otra véz.

Cuando ya halla terminado el proceso, el Extreme Reader tocará el mensage de bienvenida al Extreme Reader. Deje que el mensaje termine de tocar antes de presionar cualquier teclado. Cuando el Extreme Reader termine de tocar el mensaje, esto sera indicación que está listo para escanear y leer.

Para apagar el Extreme Reader, presione la tecla de apagar “Shutdown Key” en el teclado. Eschuchará el mensaje de apagarse del Extreme Reader mientras se está apagando. Cuando la maquina se silencione, ustéd podrá desconectarlo.
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Repaso del Esquema del Teclado
El esquema del teclado es como sigue:

La hilera de arriba, de derecha a ízquierda: Help key (tecla de ayúda), Daisy Open key (tecla para abrír Daisy), Daisy Close key (tecla para cerrar Daisy), y Shutdown key (tecla para apagar la maquina).

Segúnda hilera, de derecha a ízquierda: Disk key (tecla para el disco), Increase Speed key (tecla para aumentar velocidád), Decrease Speed key (tecla para disminuir la velocidád), y Erase key (tecla para borrar).

Tercera hilera no es funcionable porque es usada para la deliniación palpable entre las teclas de función.

Cuarta hilera, de derecha a ízquierda: Advanced Back key (tecla avanzada para retroceder), Backward key (tecla para retroceder), Forward key (tecla para adelantar), y Advanced Forward key (tecla avanzada para adelantar)

Ultima hilera, de derecha a ízquierda: Scan Key (tecla para escanear), Read key (tecla de lectura), Pause/Resume key (tecla para pausar/resumir operación), y Stop key (tecla de pare).

Nota: La tecla de ayúda, para apagar el systema, la tecla avanzada para retroceder, la tecla para retroceder, para adelantar, la tecla avanzada para adelantar, para escanear, para lectura, para pausar/resumir operación y de pare, todas tienen tangibles unicas identificando sus etiquetas respectivas.

Unsando la Tecla de Ayuda para Entender el Teclado del Extreme Reader

El teclado del Extreme Reader tiene un rasgo auditivo de ayúda que explica cada función de cada tecla en vóz alta. La tecla de ayúda está en la hilera de arriba hacia la ízquierda. Para facil identificación, la tecla tiene un signo de pregunta estampada en relieve. Para activar el modo de ayúda, presione la tecla de ayúda en conjunto con cualquier otra tecla para identificarla y explicar la función de esa tecla en particular en el teclado.
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Escaneando y Leyendo con el Extreme Reader

1. Habra la tapa y ponga su material de lectura mirando hacia abajo encima de la placa de vidrio del escaner. Cuadre la página bien junto a las orillas del frente y derecha del vidrio y cierre la tapa.

2. Presione la tecla para escanear

Nota: Usted escuchará al escaner activarse y el carruaje del escaner moverse. Extreme Reader dirá, “El Escan está completo”, cuando el proceso de escanear se ha completado.

3. Presione la tecla de lectura para hacer que el Extreme Reader lea la página en voz alta.

Nota: Si ústed está usando la opción de despliege, la página será enseñada en letra grade y cada palábra sera marcada mientras se vaya leyendo esa palábra.

4. Presione la tecla de pausar/resumir operación para parar o resumir la lectura.

5. Presione la tecla de pare para que la maquina pare de leer en voz alta.

6. Usted podrá navegar por los folders de archívo con las teclas con flechas localizadas en la segúnda hilera de abajo. La tecla avanzada para retroceder lo moverá hacia atras por archívo. La tecla para retroceder lo moverá por página dentro de ún archívo. La tecla para adelantar lo moverá hacia delante por página dentro de un archívo. La tecla avanzada para adelantar lo moverá por árchivo. Cuándo se mueva de archívo a archívo, el Extreme Reader le anunciará el nombre del árchivo nuevo.

7. La tecla para borrar se utilíza para borrar el árchivo en el que se encuetre.

Nota: Usted recibirá una indicación audible cuándo el reader tiene los 20 árchivos llenos y otro documento es escaneado. Esta señal le ayudará a manejar apropiadamente sus árchivos.

Lo que el Extreme Reader Puede y No Puede Escanear

El Extreme Reader no puede leer material escrito a mano. Si hay una firma en una carta escrita a máquina, el Extreme Reader leerá las letras pero no la firma. Si la firma está escrita sobre palabras imprimidas, (Por ejemplo, la conclución – “Tu amigo” o “Con amor” ) las letras tocadas por la firma no serán leídas correctamente. El Extreme Reader podrá tener dificultad en leer algúnos formularios imprimidos por tener cuadros alrededor del texto. El Extreme Reader algunas veces ignorará textos si están muy cerca a líneas verticales u horizontales o hasta palábras rodeadas por ún cuadro.
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Leyendo un Archivo de Texto Electrónico con el Extreme Reader

1. Ponga un disquete 1.44MB, conteniendo un archívo únicamente de texto en el disco floppy.

Nota: El nombre del archívo deberia ser “*.txt”. El (*) representa cualquier nombre de archívo valido en Windows.

2. Presione la tecla “Disk” en el teclado. El Extreme Reader se conectará con el disco floppy, cargará el archívo y empezará a leerlo.

Nota: Si ústed está usando la opción de despliege, la página será enseñada en letra grade y cada palábra sera marcada mientras se vaya leyendo esa palábra.

3. Presione la tecla “pause/resume” para pausar la lectura del disco y para resumir esta operación.

4. Cuando halla terminado de leer el archívo del disco, presione la tecla “stop” para detener la operación y después la tecla “erase” para borrarla.

Nota: Ya que el Extreme Reader lee directamente del disco, tendrá que borrar al presionar la tecla “Erase” después de haber terminado la lectura. Si no borra después de la lectura, la referencia del archívo permanecerá y un error puede ocurrir la próxima vez que ústed navege a este archívo.
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Leyendo un Libro de Formato Daisy con el Extreme Reader

1. Ponga el CD conteniendo el libro Daisy en el CD ROM. Espére que el CD ROM reconózca al CD. Esto se toma apróximadamente 30 segúndos.

Nota: El CD conteniendo el libro debe de incluír archívos en formato Daisy para apoyar el titulo del libro.

2. Presione la tecla “Daisy Open” en el teclado. El Extreme Reader se conectará con el CD y cargará el libro. Cuando el libro se halla terminado de cargar, el titulo del libro será anúnciado.

3. Presione la tecla “Pause/Resume” para leer y pausar cuando desee mientras esté en el modo para leer Daisy.

Nota: Si ústed está usando la opción de despliege, la página será enseñada en letra grade y cada palábra sera marcada mientras se vaya leyendo esa palábra.

4. Usted puede navegar por el libro mediante presionar las teclas de flechas de dirección. La tecla avanzada para retroceder lo moverá hacia al princípio del líbro. La tecla para retroceder lo moverá hacia atrás por página dentro del líbro. La tecla para adelantar lo moverá hacia adelante por página dentro del líbro. La tecla avanzada para adelantar lo moverá hacia el finál del libro.

5. Presione la tecla “Daisy close” para cerrar cuando halla terminado de usár el rasgo del líbro Daisy. Al cerrar, la página actual sera anunciada, su posición en el líbro sera marcada y la función Daisy cerrará.

Nota: Débe de cerrar la función Daisy antes de usar cualquiér otra función del Extreme Reader.

Nota: Cuando esté leyendo un líbro que ya ha empezado a leer, el leedor Daisy empezará a leer donde dejó la última vez.
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Ajustando las velocidades de Lectura

El Extreme Reader tiene 10 velocidádes diferentes para leer.

Use la tecla “increase speed” para aumentar la velocidád de lectura.

Use la tecla “decrease speed” para disminuír  la velocidád de lectura.

Nota: Para experimentar cambio de proporción de voz, presione la tecla “pause” para pausar antes de cambiar la velocidád de lectura. Si ustéd escoje la proporción de voz durante la lectura, la velocidád cambiará al próximo parrafo o página.
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Usando Audífonos con el Extreme Reader

Hay una concección de 1/8 de pulgádas al frente del altavóz que contiene el contról para el volúmen.

Cuando los audífonos se concectan a la concección del altavóz, las bosinas se apágan para que ústed pueda usar el Extreme Reader en privádo o sin perturbar a los demás.

Podrá ajustar el volúmen de los audífonos usando el control de volúmen mencionado localizado en la parte extérna de la bosina.

Usando el Active Sync con el Extreme Reader

1. Antes de usar el Active Sync pase todos los documentos deseados por el escaner.

2. Después de escanear, apage el Extreme Reader y conécte su aparato por la via del puerto Serial, USB o IR.

3. Prenda el Extreme Reader. Despues de haberse cargado el Extreme Reader, conecte su aparato o copie el archívo XREADER.TXT desde el folder de archívo POCKET PC.

4. Apage el Extreme Reader y desconecte su aparato.

Nota: Usted debe de apagar y volver a prender el Extreme Reader despues de haber usado el Active Sync, para devolver al modo de lectura.
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Aumentando el Texto en Despliegue
Los documentos escaneados, archívos de texto y libros Daisy pueden ser vistos en letra grande en un monitor de computadora o la televisión. Al mirar estos textos por la television requiere un adaptador de video a television.

Monitor de Computadora

1. Ponga el monitór sobre una superficie plana.

2. Conécte el cable del monitor al puerto VGA localizado al dorso del Extreme Reader (solo a la derecha del los conectores para los altavoces).

Nota: Si el conector del cable de monitor no encaja bién, voltée el conector del cable al revéz y trátelo otra vez.

3. Aprete los torníllos que están a lo lado del conector.

4. Conécte el cable de eléctricidad al monitor.

5. Enchufe el cable a la caja eléctrica de la pared.

Monitor de Televisión

1. Ponga la televisión en una superficie plana.

2. Conécte el cable de adaptador al puerto de adaptador de la televisión. El otro lado del cable lo puede conectar al puerto VGA localizado al dorso del Extreme Reader (solo a la derecha del los conectores para los altavoces).

Nota: Si el conector del cable de monitór no encaja bién, voltée el conector del cable al revéz y tratelo otra vez.

3. Aprete los torníllos que están a lo lado del conector.

4. Conécte el cable de video al puerto de adaptador de video y despues conécte el otro lado al puerto del video del televisor.

5. Presione el botón para prender/apagar el adaptador de television.

Nota: Para mas información en como usar su adaptador de television, favor de mirar las instrucciones incluidas con su adaptador.
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Informacion de Garantía

Guerilla Technologies, Inc. garantíza que el medio utilizado para grabar el software, la Documentacion de producto, y cualquier hardware provisto por Guerilla Technologies son líbres de defectos en materiales y hechura bajo uso normal. Guerilla Technologies garantíza que el producto se desempeñará substancialmente de acuerdo con las especificaciones propuestas en la Documentación y procesará una muestra de datos específicos (la Página de Prueba de Escanear “Scan Test Page”) con el patrón especificado de precisión por los escaners de primera en orden apropiado de trabajo. Algúnos documentos pueden ser procesados con una precision de alto grado. No obstánte, documentos de baja calidad, algúnos typefaces, esquemas complejos, o escaners de baja resolución o calidad, o calidad no constante puede hacerle dificultoso o hasta imposíble al producto procesar páginas con exactitud satisfactoriamente. Como resultado, la garantía de función de Guerrilla Technologies es basada en la habilidad del sistema  de manejar la “Scan Test Page”. Las garantías descritas arriba son hechas por el período de (1) un año desde la fecha que los productos son entregados a ústed como usuario primero.

Guerilla Technologies reparará o reemplazará cualquier hardware, software, documentación, o medium magnético que pruebe estár defectuoso en material, hechura, o que tiene que ser corregído para llegar a función garantizada, a ningún costo, en base de cambio descrito abajo. Si Guerrilla Technologies no puede reemplazár hardware, software, documentación, o medium magnético, o si Guerrilla Technologies no puede hacer que el prodúcto funcione a sus especificaciones en un período de tiempo razonable, Guerrilla Techonologies o reemplazará todo el paquete con ún prodúcto similar o reembolsará el costo del precio del prodúcto.

Guerilla Technologies no garatíza que el producto llenará sus requisitos o que la operación será sín interrupción o sín erróres. La garantía no cubre a ún componente o parte del prodúcto que ha sido sometído a daño o abúso o que ha sido alterado o cabiado en cualquier forma por ústed o por otros. Guerilla Technologies no es responsible por problemas causados por cualquier hardware surtido por el usuário, cambios en las carácteristicas operatívas del hardware de la computadora o sistema operatívo, o hasta cualquier upgrades o modificaciones a estos artículos hechos despues del entrego del prodúcto de Guerrilla Technologies. Cualquier garantías implicadas, incluyendo cualquier garantías de mercantibilidad o hechas para ún proposito en particular, son limitadas al termino expresado en esta garantía. Nota: Algúnos estados no permiten limitaciones en cuanto a tiempo de duración bajo una garantía implicada, queriendo decir que la limitación mencionada arriba puede ser que no aplique a ústed.

Guerilla Technologies, en ningún caso será responsable por daños especiales, incidentales, consíguientes, indirectos u otros similares que surjan por cualquier quiebre de estas garantías, aún si Guerilla Technologies o su agente han sido avizados de la posibilidad de estos daños. Nota: Algúnos estados no permiten la exclusión o limitación de daños incidentales o consíguientes, queriendo decir que la limitación o exclusión mencionada arriba puede ser que no aplique a ústed.
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Localizando problemas en el Extreme Reader

Pregunta: ¿Porque está intermitente la luz del indicador en el escaner y porque cuando presiono la “scan key” (tecla para escanear) el escaner no escanea y se escucha un sonido pesado procediente del escaner?

1. Apage el Extreme Reader mediante de presionar la “Shutdown key” (tecla para apagar) en su teclado.

2. Abra la cerradura del scaner. La cerradura del scaner está localizada en la parte da abajo del scaner. Use ún destornillador de paléta para saltar la cerradura de plástico qué sale. Además, mueva la parte qué sale de plástico hacia la orilla de afuéra del scanner.

Nota: No es necesario de cerrar el escaner despues de cada uso. Cierre el escaner solo cuando lo esta moviendo a una distancia significativa o devolviendolo para darle servicio.

3. Vuelva a prender el Extreme Reader mediante de presionar el botón en el Reader

Pregunta: Despues de presionar la “Scan key” (tecla para escanear), el Extreme Reader no escanea ni dice nada en absoluto.

1. Chequee si el escaner está prendido. Usted debería escuchar al escaner prenderse o “start up” cuando usted lo enchúfe a la paréd el adaptador AC. Deberia verse una luz verde intermitente indicadora en el frente del reader.

2. Chequee el cable USB del escaner. El cable deberia estar conectado con seguridad tanto al escaner como al reader.

3. Apage el Extreme Reader y chequee el cable eléctrico para asegurarse si está enchufado tanto el la pared como en el puerto de la unidad.

4. Chequee si el escaner esta abierto. Siga los pasos delineados arriba para abrir el escaner.

5. Vuelva a prender otra vez el Extreme Reader mediante presionar el botón para prender en el Reader.

Si estas soluciones no resuelven sus problemas, favor de ponerse en contácto con su distribuidor o con Guerilla Technologies, Inc. para asistencia adicionál.

Guerilla Technologies Inc. agredece a sus socios de Desarrollo.
NextUp Technologies Inc.
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